
Communiqué

Autor(en): [s.n.]

Objekttyp: Article

Zeitschrift: L'ami du patois : trimestriel romand

Band (Jahr): 28 (2000)

Heft 111

Persistenter Link: https://doi.org/10.5169/seals-244248

PDF erstellt am: 16.07.2024

Nutzungsbedingungen
Die ETH-Bibliothek ist Anbieterin der digitalisierten Zeitschriften. Sie besitzt keine Urheberrechte an
den Inhalten der Zeitschriften. Die Rechte liegen in der Regel bei den Herausgebern.
Die auf der Plattform e-periodica veröffentlichten Dokumente stehen für nicht-kommerzielle Zwecke in
Lehre und Forschung sowie für die private Nutzung frei zur Verfügung. Einzelne Dateien oder
Ausdrucke aus diesem Angebot können zusammen mit diesen Nutzungsbedingungen und den
korrekten Herkunftsbezeichnungen weitergegeben werden.
Das Veröffentlichen von Bildern in Print- und Online-Publikationen ist nur mit vorheriger Genehmigung
der Rechteinhaber erlaubt. Die systematische Speicherung von Teilen des elektronischen Angebots
auf anderen Servern bedarf ebenfalls des schriftlichen Einverständnisses der Rechteinhaber.

Haftungsausschluss
Alle Angaben erfolgen ohne Gewähr für Vollständigkeit oder Richtigkeit. Es wird keine Haftung
übernommen für Schäden durch die Verwendung von Informationen aus diesem Online-Angebot oder
durch das Fehlen von Informationen. Dies gilt auch für Inhalte Dritter, die über dieses Angebot
zugänglich sind.

Ein Dienst der ETH-Bibliothek
ETH Zürich, Rämistrasse 101, 8092 Zürich, Schweiz, www.library.ethz.ch

http://www.e-periodica.ch

https://doi.org/10.5169/seals-244248


- 2 -

COMMUNIQUE
J'ai reçu un appel téléphonique de la part de M. le

Président Vaudois des amis du patois, me demandant de publier
dans notre Bulletin, la lettre qu'il m'a écrit au sujet de ma prise de
position concernaant les institutions internationales en page 4 du
N°109 de TArni du Patois. C'est volontiers que je le fais dans ce
numéro, considérant ainsi cet incident comme clos.

ASSOCIATION VAUDOISE Vè-tsî-lè-Blyan, lo 28 de ma 2000,
DES AMIS DU PATOIS

À Monsu Jean Brodard

Gratta-papâi principe
de "L'ami du patois".

Mon bon Monsu,

Mo faut vo dere ôquie que vo farà pas prâo plliésî. Lâi a quauque
dzein, permi lè z'abounâ à "L'ami du patois", que mousant que vo faut pas,
dein noûtrè folyet, fére de la politica, ne por, ne contro l'ONU, l'UE

etceptra. Diant dinse que cllâo que sant por ne sant pas de pllie croûyo
Suisse que clliâo que sant contro, et que voûtra tâtsa, l'è d'aboo de
déteindre noûtrè leingue que l'ein ant bin fauta, (l'è prâo su que l'è cein

que vo fède). No ne sein pas trâo po sti l'ovrâdzo et n'è pas lo momeint de

pèdre de z'abounâ.
Adan, l'è ein tot'ametî que vo dio que vo faut vo tsouyî po st'affére de

politica.
Po vouardâ noûtrè vilyo dèvesâ, no sein avoué vo, vo pouâide lo crère.

À Diu sâi vo, tant qu'âo yâdzo que vin.
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